
KA -  Two-way crossride with new northbound bicycle signals
B -  Connection for eastbound cyclists to join the extended Mackenzie 
Avenue cycle track
C - Two vehicle lanes maintained
D - 3.3 m wide two-way cycle track (concrete on overpass structure)
E -  1.0 m wide cast-in-place concrete curb
F -  Green thermoplastic at entrance to Government Conference Centre 
loading dock
G - Raised half-height two-way cycle track adjacent to  wide sidewalk
H - 1.0 – 2.0 m wide raised boulevard between cycle track and vehicle 
lanes
I - Median width reduced 
J - New two-way crossride and bicycle signals
K - Pedestrian priority slow zone – cyclists mix

A - Passage cyclable bidirectionnel comprenant de nouveaux feux de circulation pour 
cyclistes en direction nord.
B - Lien permettant aux cyclistes circulant en direction est de prendre le prolongement 
de la piste cyclable de l’avenue MacKenzie.
C - Deux voies automobiles sont maintenues.
D - Piste cyclable bidirectionnelle d’une largeur de 3,3 mètres (passage supérieur en 
béton).
E - Bordure en béton coulé sur place d’une largeur de 1 mètre.
F - Revêtement thermoplastique vert à l’entrée du quai de chargement du Centre de 
conférences du gouvernement.
G - Piste cyclable bidirectionnelle surélevée (demi-hauteur) le long d’un trottoir large.
H - Terre-plein surélevé d’une largeur de 1 à 2 mètres entre la piste cyclable et les 
voies automobiles.
I - Largeur du terre-plein réduite. 
J - Nouveaux feux de circulation pour cyclistes et nouveau passage cyclable bidirec-
tionnel.
K - Zone de ralentissement de priorité aux piétons – partage avec les cyclistes
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